Encuesta oficiales y especialista de Protección de la Niñez
Survey to Child protection officer and specialist


1. Ubicación oficina de país 
1. Country Office location

Argentina
Barbados
Belize 
Bolivia
Brazil
Chile
Colombia
Costa Rica
Cuba
Dominican Republic
Ecuador
El Salvador
Guatemala
Guyana
Suriname
Haiti
Honduras
Jamaica
Mexico
Nicaragua
Panama
Paraguay
Peru
Uruguay
Venezuela

2. Nombre 
2. Name

3. Cargo 
Job title

· Oficial de Protección de la niñez / Chid Protection Officer
· Especialista de la niñez / Child Protection Specialist
· Consultor/a SBC / SBC Consultant 
· Punto focal Género / Gender focal point
· Otro/ Other


4. ¿Cuáles resultados de cambio social o de comportamiento para poner fin a la violencia contra la niñez tiene previsto en su CPD y plan de trabajo?
What kind of the social and behaviour change outcomes to end violence against Children have you envisage in your CPD and AWP to EVC?

5. ¿Su oficina cuenta con personal especializado de SBC que apoye el trabajo de EVAC?
Is the CO has a SBC staff that support SBC-EVAC work?

Si/ yes
No/ not

6. Si su respuesta fue si, ¿Cómo se hace la articulación y trabajo con SBC, para el logro de estos resultados de SBC -EVAC?.
If your answer was yes. How is the articulation and work to achieve the main results of SBC-EVAC?

a. Se trabaja coordinadamente con el área de SBC/ The work is coordinated with the CP and SBC areas.
b. El área lo hace directamente con los socios implementadores/ The area works directly with implementing partners.
c. Tenemos consultores expertos en SBC que apoyan directamente el área/ We have expert SBC consultants who directly support the area.
d. Otro/ Other

7. ¿Qué temas trabajan de cambio social y de comportamiento en EVAC son prioritarios en su Oficina de País?
In your office, what issues are you working from SBC for EVAC

· Castigo físico y trato humillante / Physical punishment and humiliating treatment
· Violencia sexual / Sexual violence
· Violencia armada / Armed Violence
· Violencia basada en Género / Gender-based violence
· Migración / Migration
· Uniones tempranas / Early unions
· Acoso Escolar / School Bullying
· Xenofobia y discriminación / Xenophobia and Discrimination
· Ninguno / None
· Otro (Por favor comentenos la temática) /Other (please tell us the issue)

8. ¿Qué áreas de su oficina se involucran para el trabajo en la prevención de la violencia contra la niñez?
What areas of your office do you involve for work on preventing violence against children?

· Protección de la Niñez /Child Protection
· Género / Gender
· Desarrollo infantil / Early Child Development (ECD)
· Protección Social / Social Protection 
· SBC
· Comunicación /Communication
· Educación / Education
· Salud / Health
· AAP
· Otra (por favor señale cuál área) / Other (please indicate wich área) 

9. ¿Con qué socios está trabajando actualmente los procesos de SBC-EVAC?
with which partners are you currently working SBC-EVAC processes?

· Gobiernos locales / Local government
· Gobierno central / Central government
· Asociaciones de mujeres / Women's associations
· Asociaciones de jóvenes / Youth associations
· OSC o ONG / CSOs or NGOs
· Comunidades / Communities
· Sector educativo / Education sector
· Proveedores de Servicios de Salud/ Health Care Providers
· Organizaciones de Fe / Faith-based organizations
· Organizaciones indígenas / Indigenous organizations
· Otras Agencias de ONU / Other UN Agencies
· Sector privado / private sector
· Otros, por favor coméntenos / Other. Please, tell us.

9. ¿Su oficina ha diseñado alguna estrategia de cambio social y de comportamiento para la prevención de la violencia contra la niñez? / Has your office designed any social and behavioral change strategy for the prevention of violence against children?

· Si/ yes
· No/ Not

9.1. Si su respuesta es sí, ¿a qué área corresponde la o las estrategias?
If yes, to which area does the strategy(ies) belong?

· Castigo físico y trato humillante (Physical punishment and humiliating treatment)
· Violencia sexual / Sexual violence
· Violencia armada / Armed Violence
· Violencia basada en Género / Gender-based violence
· Migración / Migration
· Uniones tempranas / Early unions
· Acoso Escolar / School Bullying
· Xenofobia y discriminación / Xenophobia and Discrimination
· Ninguno / None
· Otro (Por favor comentenos la temática) /Other (please tell us the issue)

10. ¿Su oficina ha implementado o viene implementando alguna estrategia de cambio social y de comportamiento para la prevención de la violencia contra la niñez?

Has your office implemented or is it implementing any social and behavioral change strategies for the prevention of violence against children?

· Si / Yes
· No / No

10.1 Si su respuesta fue si, ¿en qué áreas ha venido o ha implementado este tipo de estrategias?
If yes, in what areas have you been or have you implemented such strategies?

· Castigo físico y trato humillante (Physical punishment and humiliating treatment)
· Violencia sexual / Sexual violence
· Violencia armada / Armed Violence
· Violencia basada en Género / Gender-based violence
· Migración / Migration
· Uniones tempranas / Early unions
· Acoso Escolar / School Bullying
· Xenofobia y discriminación / Xenophobia and Discrimination
· Ninguno / None
· Otro (Por favor comentenos la temática) /Other (please tell us the issue)

11. De las estrategias de Prevención de violencias que ha venido implementando en qué niveles (seleccione los niveles que aplique) está trabajando para gestar los cambios deseados:
Of the violence prevention strategies, you have been implementing, at what levels (select the levels you apply) are you working to achieve the desired changes?

· Nivel individual / Individual level
· Interpersonal / Interpersonal
· Comunitario/ Community
· Institucional / Institutional
· Entorno: leyes, políticas / Environment: laws, policies

12. Según el nivel o niveles elegido(s) favor, comente ¿en cuál o cuáles audiencias busca ver los cambios?
Based on the level(s) chosen, please comment on which audience(s) do you seek to see changes?

· Niñas y niños / Girls and boys
· Adolescentes / Adolescents
· Padres, madres de familia y cuidadores / Parents and caregivers
· Docentes / Teachers
· Líderes y lideresas comunitarios / Community leaders
· Líderes y lideresas religiosos / Religious and faith leaders
· Comunidad / Community
· Funcionarios públicos / Public officials
· Medios de comunicación / Mass media
· Opinión Pública / Public opinion
· Otro (por favor, coméntenos cuál audiencia) / other, (please indicate to which audience).

14. ¿Qué cambios espera lograr desde su estrategia?
what changes do you expect to achieve as a result of your strategy?

· Cambios de comportamiento / Behavioral change
· Cambio social / Social change
· Cambio en normas sociales / Social norms changes
· Fortalecimiento de capacidades con enfoque de género y derechos humanos / Capacity building with a gender and human rights approach
· Acceso a servicios / Access to services
· Cambios en leyes y políticas / Changes in laws and policies
· Otro (por favor comentenos cuál o cuáles cambios) / others (please indicate what kind of changes).

15. ¿Cuánto tiempo de implementación lleva su estrategia(s)?
How long has it taken you to implement your strategy (ies)?

· Aún no ha iniciado / Has not yet started
· Menos de 6 meses / Less than 6 months
· 6 meses a 1 año / 6 months to 1 year
· Entre 1 y 2 años / Between 1 to 2 years
· Más de 2 años / More than 2 years
· Más de 3 años / More than 3 years

17. ¿Ha realizado algún proceso de monitoreo que le permita evidenciar el avance del cambio en las audiencias seleccionadas?
Have you carried out any monitoring process that allows you to evidence the progress of change in the selected audiences?

· Si / Yes
· No/ Not

17.2 ¿Los resultados e indicadores de su estrategia de SBC para EVAC están alineados con algunos de los siguientes marcos? Por favor selecciones las alternativas que apliquen.

Are the results and indicators of your SBC strategy for EVAC aligned with any of the following frameworks? Please select those that apply

· Documento de Programa de la Oficina de UNICEF del país / UNICEF Country Program Document (CPD)
· Estrategia de nivel Nacional – Gobierno / National or governement strategy
· Específicos a un proyecto o iniciativa / Specifics to a Project or initiative
· Otro, favor comentar / other, please specify

18. ¿Ha desarrollado algún proceso de sistematización de la experiencia realizada?
Have you developed any process of systematization of the experience?

· Si / Yes
· No / Not

20. Hace un año UNICEF LACRO se construyó una hoja de ruta de C4D/SBC para EVAC, junto con el paquete de orientación. ¿Conoce los documentos?

A year ago, UNICEF LACRO built a C4D/SBC roadmap and a guidance package for EVAC. Are you familiar with the documents?

· Si / Yes
· No / Not

20.1 ¿Si su respuesta fue si, ha hecho uso de ellos para el desarrollo de sus estrategias y procesos de implementación? 
If yes, have you used them to develop your implementation strategies and processes? 

· Si / Yes
· No / Not

21 ¿Le agradecemos nos señale los aportes que le han brindado la hoja de ruta de C4D/SBC para EVAC, junto con el paquete de orientación?

If yes, please tell us what contributions the C4D/SBC roadmap for EVAC and the guidance package, has provided you with:

22. ¿Hay algún aspecto qué deberíamos mejorar del documento y la guía de implementación?, si es así, por favor señálenos
Are there any aspect of the document and implementation guidance that you think we should improve? Please, let us know 


23 ¿Su oficina tiene algún reto a la hora de implementar estrategias de cambio social y de comportamiento encaminadas a poner fin a la violencia contra la niñez?
Does your office have any challenges in implementing Social and behavior change strategies aimed at ending violence against children?
Si / yes
No / Not

23.1 Si su respuesta es sí. Por favor señale ¿qué retos enfrenta actualmente para el desarrollo de un proceso Cambio social y de comportamiento en el área de prevención de violencia contra la niñez?

If your answer is yes, Please, indicate what challenges do you currently face in developing a Social and Behavioral Change process in the area of prevention of violence against children?

· No se cuenta con personal de SBC para que apoye los procesos de EVAC / There are not SBC staff to support EVAC processes.
· No hay un trabajo articulado entre SBC y el área de Protección de la niñez/ There is no interdisciplinary work between SBC and Child Protection.
· No se tienen socios calificados para el diseño e implementación de procesos de SBC-EVAC/ There are no qualified partners for the design and implementation of SBC-EVAC processes.
· Desde SBC no se tiene el suficiente tiempo para apoyar los procesos de EVAC / Not enough time from SBC to support EVAC processes
· No se tienen los suficientes fondos para la implementación de los procesos / Insufficient funding for the implementation of the processes.
· No se tiene claridad sobre el papel de SBC en EVAC / SBC's role in EVAC is not clear.
· Necesita fortalecer sus capacidades en el desarrollo de procesos de SBC-EVAC / You need to strengthen your capacities in the development of SBC-EVAC processes.
· Requiere apoyo o acompañamiento técnico para el desarrollo de los procesos de SBC-EVAC / Requires technical support or accompaniment for the development of SBC-EVAC processes.
· Otros, por favor específique / Others. Please specify

24. En el desarrollo de su proceso de implementación de SBC- EVAC, en qué temas o áreas considera fundamental el desarrollo de capacidades:
In the development of your SBC-EVAC implementation process, in which topics or areas do you consider important to strengthen capacities?

· Violencias que aquejan a la niñez en las diferentes etapas y sus consecuencias en la vida de NNA/ Violence afflicting children at different stages and its consequences in the lives of children and adolescents.
· Violencia basada en género / Gender-based violence
· Principales factores que inciden en la violencia contra NNA / Main factors affecting violence against children and adolescents
· Cambio social / Social change
· Cambio de comportamiento / Behavioral change
· Normas sociales / Social norms 
· Monitoreo de cambios / Monitoring of changes
· Otros, favor señalar / Others, please specify

25. Coméntenos, por favor ¿qué y cómo podemos apoyarle para fortalecer el diseño, desarrollo, implementación y monitoreo de estrategias de SBC que pongan fin a la violencia contra la niñez en su país?

Please tell us, what and how can we support you to strengthen the design, development, implementation and monitoring of SBC strategies to end violence against children in your country?



